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Unofficial courtesy translation into English

SELF-DECLARATION PURSUANT TO ARTICLES 46 AND 47 DECREE OF THE PRESIDENT
OF THE REPLUBLIC NO. 445 / 2000 INTERMINISTERIAL DECREE OF INFRASTRUCTURE
AND TRANSPORT - HEALTH N. 120 OF MARCH 17 2020 AND N. 127 OF MARCH 24 2020 -
Update to March 26 2020
VALID FOR STAFF TRAVELER (EG DRIVERS) IN CHARGE OF THE ROAD TRANSPORT
(GOODS AND PASSENGERS) EMPLOYED BY COMPANIES REGISTERED NOT IN ITALY

The undersigned W\XE POTISKML  (Tm | preAswal W AZa) O
Bornin eohes v T o
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Citizenship Pe% wvLxu sw @
residentin WA SR ¥ U )
full adress Puwh ROLESH ©
Identity document (A)__1DEXNT1k ACyia dot . ( 0SoR WM | PUTOVWACER 310) Tko 1200, 0o W Vi)
mobile phone number ¢ - noRinas S ®)

AWARE OF THE CRIMINAL CONSEQUENCES PROVIDED IN THE EVENT OF MENDATE
DECLARATIONS TO OFFICIAL PUBLIC (ART 495 ITALIAN CRIMINAL CODE) DECLARES
UNDER ITS RESPONSIBILITY:
Vi 1. to be aware of the measures to contain COVID-19 epidemic (contagion) in force today and
g ano+  adopted pursuant to art. 1 and 2 of the law decree 25th March 2020, n. 19, concerning the
e o¥  limitations on the possibility of deplacement of people within the whole national territory;
iw?® 2. to be aware of the further limitations laid down by measures of the President of the Region
LET, 1A DOLASIA (indicate the Region of departure) and the President of the Region
B€61)p DDLASIA (indicate the Region of arrival),
3. to be aware of the measures introduced by the interministerial decree of the Minister of
Infrastructure and Transport and the Minister of Health no. 120 of March 17, 2020;
4. not to be subjected to the quarantine measure and not to have tested positive for the COVID-19
virus referred to in Article 1, paragraph 1, letter ¢), of the Prime Minister's Decree of 8 March 2020;
5. to be aware of the penalties provided for by art. 4 of Legislative Decree March 25, 2020, n.19;

vSLt v T ALSO DECLARES
1. to have entered Italy from ?7j€sr 00 pvup cpRee on(B) ™ / ) / &s0 at_/x/ Awhours,
to be directed to and to remain in Italy until ox¥ / » / _gGoe at J#7/ Aiv
hOurS;(g) af’U(‘fa‘,{ﬁJh" 7] omk 7] f?ﬂ"l.ﬁj (>

2. that in the event of motivated needs, he will be able to stay in Italy only for a further 48 hours and
that, in this case, he undertakes to issue a declaration similar to this;

3. that the stay in ltaly is motivated exclusively by the following work needs
SeATRL VoOMVGU xfel o (ptovel Af)  johver yobe ) -.

(10)
4. undertakes, in the event of the onset of COVID-19 symptoms, to immediately report this
situation to the prevention department of the competent health company through the specifically
dedicated telephone numbers and to submit, pending the determinations of the health authority, to
isolation.
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PLACE AND DATE OF THE CHECK (11) y” . h m
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THE POLICE OPERATOR NAME AND SURNAME (12)
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A The document must e presented to the police operator and must allow identification of the declarant's citizenship. a4t i
oL 4] ?

B The stay in Italy is allowed for a maximum period of 72 hours, extendable for motivated needs of another 48 hours. pP2LAZAM




INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE DECLARATION - bar¢w T gr M

—

Fill in the declaration in CAPITAL LETTERS

The declaration must be completed upon entering Italy and always carried with you, even

when the declarant is not driving.

The declaration must be delivered to the police operator.

At the time of the check, the declaration will be withdrawn by the police operator. In this case

it will be necessary to prepare another declaration.
The declaration is valid for a maximum period of 72 hours from entry into Italy.
For motivated needs it is possible to extend the stay for another 48 hours. In this case,
another declaration must be prepared.

1. Indicate(first name first and then surname. - /¢ , (dehne
2. Indicate the place of birth (city etc.) and the country of birth. /7)™ £2DEVM 1 Tun T pop .
3. Indicate the date of birth (dd / mm / yyyy). patvn goferin
4. Indicate the country of citizenship. D¢ ERypaIs TV .
5. Indicate the city / place of residence and the state. ¥\g <10 (CEUIVRLLLA
6. Indicate the full address of residence: the street, square ete, for(UUh  FOLEt
7. Indicate type of document (e.g. IC\passport), number, authority that issued it, issue and
expiry date. T¢ Dowwheurd — 0S0%un | eutowinca)  BE3) Two JE OO 1S ey | DATVM DO ZW;D
8. Indicate your mobile phone number. ¢t - nOTTELH i
; @ Indicate the crossing point or border from which you entered the Italian territory, the date
/" (dd/mm /yyyy) and the time (h: xx.xx) of entry and exit from the Italian territory, as well as
the destination of the trip to Italy at the time of the check.
110.» Indicate the reasons for your stay in Italy (for example, but not limited to: “delivery of goods

I8 it and coming from ....... " - "Taking charge of the goods at ........and directed at ......."-
"passenger transport 1o ....... and coming from ... .. "-" passenger transport from ......... and direct

rn
11. The place and date of the check must not be indicated: they are the responsibility of the
police operator. M)es™ / OANMN Pofum A/ Pova Coyt
12. Indicate the name and surname of the declarant. The declaration must be signed in the
presence of the police operator.
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A The document must be presented to the police operator and must allow identification of the declarant's citizenship.
B The stay in Italy is allowed for 2 maximum period of 72 hours, extendable for motivated needs of another 48 hours.



